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论 《 鸭 的 喜 剧 》

唐达晖 陆耀东

鲁迅的小说
,

一开始就以
“

格式的特别
”

使人耳 目一新
。

这
“

特别
” ,

首先当然是与习

见的旧小说迥然不同 ; 另一方面
,

这些小说

本身的
“

格式
”

也是多样的
。

正如茅盾所说
:

伙呐喊》里的十多篇小说几乎一篇有一 篇 新

形式
” 。

鲁迅不愧为
“

创造
`

新形 式
,

的 先 锋
”

① ,

他总是能为自己作品的思想内容找到最

和谐的表现形式
。

《鸭的喜剧》 ,

就是《呐喊》中别具特色的

一篇
。

也许因为它写的只是 日常生活中微不

足道的小事
,

没有撼人心魄的矛盾冲突
,

也

没有重大的历史事件作背景
,

甚至没有什么

故事性的情节
,

所以在鲁迅的小说中
,

它是

较少为人们所论及的
。

然而
,

就在这平淡的生活小事的描述上
,

也透射着时代的投影
; 风趣的喜剧笔调中

,

却寄寓了深广的忧愤
。

鲁迅的选材严
,

开掘

探的原则
,

同样休现在这短小的作品里
。

《鸭的喜剧》的题 目
,

虽是仿爱罗先坷的

童话《小鸡的悲剧》 ,

但它不是一篇童话
,

它

的主角也不是鸭
,

而是买小鸭的爱罗先坷
。

如果不是鲁迅的缘故
,

中国的读者今天

怕很少会有人知道或记得爱罗先坷这个名字

吧
。

这里有必要极简略地介绍一下这位俄国

盲诗人和他与鲁迅的关系
。

爱罗先坷是乌克兰人
,

童年时因病而致

双目失明
。

他曾漂泊在亚洲的缅甸
、

泰国
、

印度等国
,

后来到了日本
。

一九二一年六月
.

被 日本政府驱逐出境
,

并受到惨无人道的迫

害
。

他回国不成
,

辗转来到中国
,

先住上海
,

一九二二年二月由上海来北京
,

寄寓在鲁迅
、

周作人的八道湾住所中
。

同年七月
,

经苏联

去芬兰参加第十四次万国世界语大会
,

十一

月又返回北京
。

一九二三年四月
,

离开北京

回国
。

鲁迅开始翻译爱罗先坷的童话
,

还是在

盲诗人来北京之前
。

鲁迅后来回忆说
: “

当爱

罗先坷君在 日本未被驱逐之前
,

我并不知道

他的姓名
。

直到 已被放逐
,

这才看起他的作

品来
”

②
。

于是译他的童话
,

还先后译了 日本

中根弘的《盲诗人最近时的踪迹》和江 口映的

《忆爱罗先坷华希理君 》
,

意思是
“

要传播被虐

待者的苦痛的呼声和激发国人对于强权者的

憎恶和愤怒
”

③
。

爱罗先坷的童话
,

大抵是表达对光明
、

自山与美的追求
。

鲁迅通过作品的翻译
,

对

他有了深一层的认识
,

多次在译文的《附记》

`
1
, ,

满怀同情地赞许他
“

有着一个幼稚的 然

而优美的纯洁的心
” , “

深感谢人类中有这样

的不失赤子之心的人与著作
` ’

④ ; 又说
, “

他只

是梦幻
,

纯白
,

而有大心
, ,

⑤ ; 说在他的作品

中看到
“

对于一切的同情
” .

和
“

我们在俄日作

家的作品中常能遇到的
,

那边的 伟 大 自 精

神
”

⑥
。

爱罗先坷在印度和 日本被看 作 危 险 人

物
,

先后遭到英国当局和 日本政府的驱逐
。

鲁迅说
, “

他实在只有非常平和而且宽大
,

近

于调和的思想
”
⑦

。

然而就是这样一种思想
,



也为反动统治者所不容
。

这使鲁迅愤慨
。

鲁迅与爱罗先坷的思想是不同的
,

但也

有一些相通之处
。

这是只要把他的童话与鲁

迅的作品比较一下
,

就可以看到的
。

例如童

话《狭的笼》里那些被人豢养的羊
、

金丝鸟和

金鱼
,

竟然觉得 自由的世界比狭的笼更可怕
,

当鲁莽的老虎要把它们放出去时
,

都吓得要

命
。

而人类也是被装在一个看不见的笼里
。

那些在殖民统治下的印度人
,

并不戚戚于 自

己不努力于人的生活
,

却愤愤于被人禁止了
“

撒提
”

的封建野蛮习俗
。 “

所以即 使 并 无 敌

人
,

也仍然是笼中的
`

下流的奴 隶
, 。 ” ⑧ 《池

边》中的两只蝴蝶
,

因为不忍 目睹 世界 的黑

暗
,

想救世界
,

而去追寻太阳
,

但没有得到

任何同情和理解
,

反而被一切虫鸟指 为
“

乱

党
” 。

当它们筋疲力竭而死时
,

又遭到人间学

者一致的谴责
。

唯有一个小沙弥对这些议论

表示怀疑
,

而他立刻就成为衙门所厌恶的人
。

改革者的孤独
,

被压迫者的奴性和愚昧
,

旧

势力的顽强
,

这是盲诗人为之感到悲哀的
,

也是鲁迅之所以感到忧愤的
。

鲁迅痛心的正

是中国人
“

于旧状况那么心平气和
,

于较新的

机运就这么疾首登额
” ; “

中国一向就少有失

败的英雄
,

少有韧性的反抗
,

少有敢单身度

裁的武人
,

少有敢抚哭叛徒的吊客
” ⑧

。

他指
L

斥国民性的卑怯
,

说
“

实在可以使 中国人败

亡
,

无论有没有外敌
” L

。

一次
,

爱罗先坷谈

到他的一种奇异的忧愁
,

说是怕有人会发明

一种药品
,

把它注射到谁身上
,

这人就 甘心

永远去做服役和战争的工具
。

鲁迅认为这种

方法中国其实是早有了的
。

他把这意思写在

杂文《春末闲谈》 中
,

好几年后
,

还在《新秋杂

识》中提到它
。

鲁迅在《鸭的喜剧》 中
,

再现了自己心目

中的盲诗人爱罗先坷的形象
。

《鸭的喜剧 》写于一九二二年十月
,

也就

是爱罗先坷去 了芬兰
,

而鲁迅不知道他还回

不回北京的时候
。

小说是为怀念他而写的
。

但是这里没有写他以往的经历
,

没有写他在

北京的工作和社会活动
,

也没有写他和作者

交往的情况
,

偏偏选取了养举蚌和买小鸭这

样的几件小事
,

通过这些平凡的小事
,

来表

现他在北京的寂寞感
。

寂寞
,

是小说的主题
。

寂寞
,

弥漫在作品中
,

沉淀在平凡的生

活琐事里
。

爱罗先坷是一个怀抱着激烈的热情和美

的幻梦的诗人
。

他所向往的世界
,

全然不是

现实的世界
。

然而他是衷心期望那美丽的幻

梦在人世间实现的
,

并且为此贡献着自己的

全部心血
。

在日本那样不人道的国度
,

他虽

然感到悲哀
,

却仍现出悲哀的微笑 , 受到了

迫害
,

然而却把美的赠品— 两 部 童 话 集

—
留给日本了

。

这就是他的
“

大心
”

吧
。

他

爱人类
,

爱生活
,

也爱大自然
。

然而在北京

这块没有生气的
“

沙漠
”

里
,

他不能不感到极

度寂寞
。

他为什么寂寞? 难道真是为了北京的夜

万籁俱寂
,

听不到大自然的音乐吗 ? 了解他

在北京的遭遇和对中国社会的感受
、

认识
,

将有助于我们正确回答上述问题
。

大家知道
,

随着新文化阵营的分化和革

命中心的南移
,

曾经是五四运动策源地的北

京
, “

一九二 O 至二二年这三年间
,

倒显着寂

寞荒凉的古战场的情景
”

@
。

爱罗先坷在这样

的背景下来到北京
。

他曾在北大等处教世界

语
,

也到过女师大等校演讲
,

讲文学
,

也讲

社会问题
,

可是反响极微
。

起初人们还有些

好奇心
,

后来就冷淡了
。

他在北京
,

甚至还

不如在 日本的能和一些朋友一同到剧场
、

音

乐会或社会主义者的集会这些地方去
,

大家

一起拥抱
,

谈论有关改革社会
、

拯救人类的

间题
,

做着 自由乐园的梦
。

想到这些
,

他就

寂寞地叹息
。

他说
: “

的确有一个大而热闹的

北京
,

然而我的北京又小又幽静的
。 · · · · ·

一
看见无论在个人的生活上

,

在家庭间
,

在社

会上
,

在政治上
,

重复着老年的错处和罪恶

的青年
,

我就很忧虑
,

怕这幸福的人类接连



的为难了几千年
,

到底不能不退化的了
。

想

到这事的时候
,

在我是最为寂寞的
。 ”

L后来
,

在看了北大学生的演剧之后
,

他又发出感慨
:

“

在中国没有好戏剧
。

所谓中国的旧戏
,

也不

过是闹嚷嚷的酒馆罢了
。

没有戏剧的国度
,

是怎样寂寞的国度呵
, … …唉唉

,

黑暗的国

度 ! 唉唉
,

较之黑暗的现在
,

未来还要黑暗

的国度呀 ! ”

L他在北京一直有寂寞之感
。

他

有一颗博爱的心
, “

为了非他族类的不幸者而

叹息
”
@

。

他对中国的了解虽然不一定全面
,

但可以看出
,

他是为中国社会的复古倒退的

空气而忧虑
。

他的寂寞感是有深刻的社会内

容的
。

鲁迅就是抓住了他的
“

寂寞
”

这一点
,

刻画人物性格
,

从而曲折地反映出北洋军阀

统治下停滞
、

窒息的社会生活和黑暗
、

压抑

的政治气氛
。

小说开门见山地描述了爱罗先坷到北京

后因寂寞而诉苦
。 “

沙漠上似的寂寞
”

使他怀

想旧游之地的缅甸
。

那里的夏夜
,

有各种虫

类合奏的
“

奇妙的音乐
” ,

而北京
,

却 是
“

连

蛙鸣也没有
” 。

不甘心于寂寞并幻想打破这寂寞的爱罗

先坷
,

于是养蛾蚂
,

想养成
“

池沼的音乐家
” ,

好使夏夜添些生趣
。

接着又来了卖小鸡
、

小

鸭的乡下人
。

逗人喜爱的小鸭在爱罗先坷两

手里琳琳地叫
,

他就高兴地买了四只
。

但他

没有想到
,

小鸭一来就吃完了荷池里的蟒蚌
。

“

池沼的音乐家
”

不待养成就夭折 了
。 “

唉
,

唉! ”

盲诗人的叹息中包含着深沉的失望和悲

哀
。

这位漂泊者
“

忽而渴念着他的
`

俄罗斯母

亲
’

了
” ,

便匆匆离去
,

把寂寞留给了古老土

地上的人们… …

这就是小说全部的情节
。

一种沦肌侠髓

的寂寞感笼罩全篇
。

小说的结尾写道
:

只有四个鸭
,

却还在沙漠上
“

鸭鸭
”

的叫
。

这不仅和篇首关于寂寞的描写相呼应
,

而且

这单调的鸭子的叫声
,

更反衬出难耐的寂寞
。

此外
,

作品弦外之音
,

仿佛在说
:

沙漠似的

寂寞的北京
,

当爱罗先坷在的时候
,

虽然他

不能改变这寂寞的环境
,

但毕竟还在怨诉
,

在挣扎
,

力图打破寂寞
; 他离去后

,

就更寂

寞了
。

鲁迅深刻了解爱罗先坷的寂寞感
,

是植

根于他那热望中国进步
,

切盼古老中国的青

年从消沉中走出的心L
。

在这一点上
,

鲁迅

和爱罗先坷又是有同感的
。

在此两年前的一

九二 O 年十二月
,

鲁迅给日本学者青木正儿

的信中
,

就说自己的小说
“

只因哀本国如同隆

冬
,

没有歌唱
,

也没有花朵
,

为冲破这寂寞

才写的
” 。

在半年前的一九二二年 四 月 写 的

《为
“

俄 国歌剧团
” 》中

,

鲁迅又对
“

没有花
,

没

有诗
,

没有光
,

没有热
” , “

比沙漠更 可 怕
”

的旧中国现实
,

愤怒地唱出了
“

反抗之歌
” 。

因此
, 《鸭的喜剧》既表达了对盲诗人的怀念

和同情
,

同时又是作者
“

借他人酒杯
,

浇 自己

块垒
” ,

抒发对现实的愤感之情
。

也许有人会说
,

作品并没有正面描写这

些
,

也役有直接谈到这些
,

作家的其他作品

和在其他场合说的话
,

并不能代替作品本身
。

是的
, 《鸭的喜剧》只写了爱罗先坷不满意于

北京的
“

寂寞
” ,

写他爱孩子
,

爱生活
,

主张

自食其力
,

写他的纯朴的赤子之心
。

然而就

是这样一个并非激进的异国漂泊者
,

也深深

感到生活太
“

寂寞
” ,

不是更能反映或烘托出

死水一般的社会面影吗 ? 这对在这沙漠似的

国度里
,

精神上
“

被太多的古习惯 教养 得硬

化
” L

,

失去了对环境的正常感受的人们
,

也

不奋一种鞭挞
。

鲁迅早年在日本写 《摩 罗 诗

力说》时
,

就企盼有先觉之声
“

来破中国之萧

条
” ; 五四文学革命中

,

他的
“

呐喊
” ,

也意在

唤起
“

铁屋子
”

里沉睡的人们
。

可是现在他所

感到的
,

仍然是周围的荒凉和寂寞
。

这是可

悲的
。

但他在失望中
,

还在探索新的道路
,

呼唤新的战友
,

希望人们能直面现实
,

进行

抗争
。

所以
,

作品取材虽小
,

寄托颇深
。

鲁

迅一向认为
,

要论作家的作品
,

必须兼想到

作者所处的社会状态和经历
,

才能理解得较

为确凿和深入的
。



在艺术表现上
, 《鸭的喜剧》 自有它的特

色
。

它平淡而隽永
,

明快而深沉
,

在饶有情

趣的生活小事中含有深意
。

在一个两千来字的小说中
,

要描绘广阔

的社会背景和复杂的人物关系
,

是很 困难的
。

《鸭的喜剧 》只是通过人物的内心感受来表现

社会
。

它本来可以借助于一两个典型的情节
,

描写盲诗人在中国的遭遇
,

显示他的寂寞的

来由
,

达到抨击现实的目的
。

但是它没有这

样写
。

小说 自始至终只是在 日常生活中渲染

一种气氛
,

使人感到一种如置身荒漠似的寂

寞
。

这种不知从何而来又无所不在的寂寞
,

它的艺术感染力
,

有时比写一两件具体事实

更强烈
。

这种写法
,

也许和《狂人 日记》有某

种类似
。

在那里
,

也没有用具体事实来揭露

封建社会的罪恶
,

而是通过狂人的心理活动
,

用
“

吃人
”

二字概括了封建制度的本质
。

在这

里
,

则是通过盲诗人的感受
,

用
“

沙漠
”

来形

象地象征了现实生活的特征
。

使爱罗先坷
,

也是使鲁迅感到寂寞的
,

不是某种个别的事

情或个人的遭遇
,

而是整个社会环境的黑暗

和死气沉沉
。

这种写法
,

不仅使作品有强烈

的感染力
,

而且能发人深思
。

小说运用了象

征手法
,

许多地方有象征意义
。 “

沙漠
”

是社

会现实的象征
; 而北京

“

只有冬夏没有春秋气

这也可以理解为不只是指自然气候
,

而含有

双关意义
,

即也隐喻着社会
。

作品的结尾
,

象写意画
,

寓意深长
,

耐人寻味
。

虽然这里

没有象《狂人 日记》那样大声 疾 呼
“

救 救 孩

子
” ,

然而一种无言的力量
,

却在震荡人们的

心灵
。

不过也应指出
,

虽说《鸭的喜剧》的某些

描写
,

具有象征
、

隐喻
、

暗示的意义
,

但有

些却不可作穿凿附会的猜测
。

比如蛾蚂和鸭

子
,

我们就不能说它们象征什么
。

自然
,

读

者从爱罗先坷养
“

池沼音乐家
”

的失败和鸭子

在
“

沙漠
”

上的叫声中
,

会得出这样的结论
:

虽然盲诗人的愿望 良好而又天真
,

却无法打

破
“

沙漠
”

上的
“

寂寞
” 。

尽管作品具有上述特点
,

但它并不抽象
,

它的人物形象鲜明生动
。

与《阿Q 正 传》 《祝

福 》《孤独者》等作品不同
, 《鸭的喜剧 》 没 有

多方面地刻画人物复杂的性格及 其 发 展 变

化
。

在这个有着抒情小品特点的小说中
,

只

是集中刻画了人物内心的感受
,

表现人物精

神世界的一个方面
。

这里也表现了作者精妙

的白描技法
,

精练地画出了一个人的特点
。

写出他的寂寞感
,

也就是写出他的
“

无所不

爱
,

然而不得所爱的悲哀
”

L
。

在写出人物的

内心世界的同时
,

把人物同客观环境的关系

也表现出来了
。

以绘画来比
, 《鸭的喜剧》是

一幅出色的素描
,

线条简洁朴素
,

有些地方

又用了写意的手法
,

意之所至
,

形神具足
。

作品虽然着意表现人物的内心感受
,

但

是并不直接作心理活动的描写
,

而是借助于

细节表现出来
。

小说情节简单
,

但细节相当

丰富
,

而且富有表现力
。

盲诗人在夏夜里独

自在卧榻上怀想缅甸的情景
,

充满诗情画意
。

聊聊数语
,

不仅表现出他此刻的百无聊赖
,

更表现出了他的诗人气质和热爱生命
、

热爱

生活的思想性格
。

又如卖鸭的乡下人来了
,

“

爱罗先坷君也跑出来
,

他们就放一个在他两

手里
,

而小鸭便在他两手里唯琳的叫
。

他以

为这也很可爱
,

于是又不能不买了
” 。

这也写

得很生动
。

小鸭固然显得可爱
,

而盲诗人无所

不爱的赤子之心
,

也跃然纸上
。

人物语言
,

非常传神
。

小鸭吃完了蛾蚌
,

最小的孩子赶

紧报告
: “

伊和希坷先
,

没有了
,

虾 蟆 的儿

子
。 ”

孩提的声音神态
、

语法结构特点
,

都很

突出
。

从这也足见盲诗人与孩子的亲密关系
。

而这不幸的消息
,

由天真稚气的孩子来报告
,

也似乎更增加了悲哀气氛
。

这些极富生活情

趣的细节描写
,

构成刻画人物的主要手段
,

也是作品艺术生命的细胞
。

小说还多处运用了反衬手法
。

遍地音乐

的缅甸之夜的生意盎然
,

反衬出
“

连蛙鸣也没

有
”

的北京夏夜的寂寞荒凉
, “

我
”

因习以为常
-

对环境感觉的迟钝
,

反衬出盲诗人的敏感 ,



对
“

俄罗斯母亲
”

的渴念
,

反衬出盲诗人对中

国的不满和失望
; 鸭子在

“

沙漠
”

上的叫声
,

反衬出比无声更
“

寂寞
”

的世界
。

小说写的基本上是真人真事
,

但也有艺

术上的提炼加工和虚构
。

即如爱罗先坷的离

开北京
,

本是经过苏联去芬兰开会
,

鲁迅也

是知道的
,

而小说却说他是因怀念祖国而去
。

这样写
,

是为了小说主题的需要
。

它虽然不

符合事实
,

但并没有违反生活的真实
。

因为

爱罗先坷虽然被视为世界主义者
,

但是他心

中的乡情却是很重的
。

我们从《爱罗先坷童话

集》看到他的相片
,

就是道地的俄 国式 的打

扮
。

据说他平时最爱穿故乡乌克兰的刺绣小

衫
。

在北京的遭遇
,

使他感到与中国无缘而浮

起乡愁
,

这是完全合乎他的性格逻辑的
。

事实

上
,

他从芬兰重返北京不久
,

得到回国的机

会
,

就决然归去了
。

那是在小说写成之后六

个月的事
。

还应当指出
,

鲁迅在鞭挞中国的

现实时
,

写盲诗人的乡思
,

这也表现了自己

的思想倾向
。

当时鲁迅对苏联虽然还不十分

了解
,

但相信那是一个有希望的新国家
。

所以

在同年早些时候写的《为
“

俄国歌剧团
” 》中

,

也对那些十月革命后流亡出国的人说
: “

你们

漂流转徙的艺术者
,

在寂寞里歌舞
,

怕 已经

有了归心了罢
。 ”

《鸭的喜剧》如题目所昭示
,

既然是喜剧
,

写的又是 日常生活情趣
,

就不乏鲁迅作品特

有的风趣幽默
。

然而这不是单纯的喜剧
。

实

际上
,

在
“

喜剧
”

的背后
,

藏着深沉的悲哀和

忧愤
。

虽然它不象《孤独者》那样给人以重压

之感
,

但也绝不是轻快的
。

从手法上说
,

《鸭

的喜剧》用了较多的喜剧手法
,

可是内容上更

多悲剧的成分
。

关于
“

寂寞
”

的怨诉
,

养
“

池沼

音乐家
”

的失败
,

离去后比沙漠更 可 怕 的 情

景
,

无一不具悲剧的色彩
。

作品里有时也用讽刺笔法
。 “

入 芝 兰 之

室
,

久而不闻其香
” ,

显然是反话
。

说北京的

寂寞
, “

即使如何爱国
,

也辩护不得
” ,

这也是

信手拈来
,

刺一下愚妄的
“

爱国大家
” L

。

可以看到
,

就是在这样短小的作品里
,

鲁迅也不是草率为之
,

而是精心构思
,

调动

了多种艺术手法来完成形象的塑造和主题思

想的表现
。

而且
,

各种手法
,

并不是孤立的
、

割裂的杂陈
,

而是融会一气
,

自然浑成
。

通

篇看似平淡
,

细读情致深长
,

耐人咀嚼
,

读

到最后
,

仍觉余意未尽
,

引人遐思
。

鲁迅的每一篇小说
,

从思想到艺术
,

都

具有各 自不同的特色
,

有着不可替代的价值
。

《鸭的喜剧》更其如此
。

一九三二年
,

作者在

编《鲁迅 自选集》时
,

从《呐喊》取五篇
,

其中

就有《鸭的喜剧》L
。

我们认为
,

这篇作品是在鲁迅为寂寞所

包围时写的
,

风格与以前的作品相比有些变

化
,

因此
,

除了它本身的思想意义以外
,

它

也是研究鲁迅思想和创作发展过程的重要材

料
。

可以说
,

这是从《呐喊》到《仿徨》的过渡

中具有代表意义的作品
。

但是
,

正如同许多特色突出的作品一样
,

《鸭的喜剧》既有自己的长处
,

也有与别的作

品相形之下的短处和不足
。

因为是抒情小品

式的小说
,

它在人物塑造上显然不及《 阿Q 正

传》 《祝福 》 《孤独者》 《伤逝》等篇
。

爱罗先坷的

形象虽然写得鲜明生动
,

却不能说艺术上达

到了典型的高度
。

又由于写真人真事
,

虽有

艺术加工
,

毕竟各方面不能不受限制
。

鲁迅

的小说
,

无疑是世界现代文学宝库中的珍品
,

但它们各篇的思想涵量和艺术价 值 也 有 区

别
,

这是毋庸讳言的
。

因此
,

我们在谈论《鸭

的喜剧》的思想艺术特色时
,

也不可完全忽视

它的局限的一面
。

此外
,

还应看到
,

这种取

材于 日常生活
,

意义蕴蓄于深处的作品
,

在

鲁迅的大手笔下
,

似橄榄般耐人品味
; 如果

功力欠缺
,

则易失之淡而寡味
,

或无多大意

义
。

这也是初学写作者要注意的
。

注释
:

① 《读 <呐喊 ) 》
,

原载《文学周报》第91 期 ( 1 9 2 3

年 1 0 月 )
。



③⑧ 《坟
·

杂忆》
。

院里
,

人们用血泪供养古的神道
。

觉醒的青年打开

④⑧ 《译文序跋集
·

<狭的笼 ) 译者附记》
。

门窗
,

放进阳光
,

古的神道立刻倒下了
,

这些青年

⑤L 《译文序跋集
〔

<池边 ) 译者附记》 。

也被压死了
。

其他 活着的青年
,

为自由所陶醉
,

忘

⑥ 《译文序跋集
·

<鱼的悲哀 )译者附记》
。

了倒在地下 的神道
。

然而
,

一度吓慌了的老人却暗 自

⑦ 《译文序跋集
·

<春夜的梦 >译者附记》
。

聚拢
,

把倒掉的诸神修整好
,

涂上新的颜色
,

重新

⑨ 《华盖集
,

这个与那个》
。

扶上高座
,

紧闭门窗
。

于是
,

将青年献给古的神道

L 《华盖集
·

通讯》
。

的仪式
,

又要开始了
。

⑧ 《且介亭杂文二集
·

<中国新文学大系> 小 L 《华盖集
·

十四年的
“

读经饰
。

说二柒序 》
。

L 《译文序跋集
·

<爱罗先坷童话集 >序》
。

@ 《爱罗 先坷童话集
·

时光老人》
。

L 《热风
·

事实胜于雄辩》
。

L 《观北京大学学生演剧和燕京女校学 生 演 L 鲁迅在编 《 自选集 》时
,

特别注意选取
“

材

剧的记 》
,

《鲁迅译文集》第 10 卷
。

料
,

写法
,

都有些不同
,

的作品
。

参见 《南腔北调集
·

L 参见爱罗先坷稍后在北京 写 的 《时 光 老 <自选集 > 自序》 。

人》
。

这篇童话写 了一个梦
。
在一 所又大又古 的寺

, 甲甲` v “目功八 、产幼八月 甲明四 、 、 、 勺 、 v 六产丫叭闪 V六、 叭 、 , 、 、 、 , 甲丫八 功八 , 护六八 、八 、 、 功八 , 甲、 , “ 、叭 , 、 , 、 , 明八 、 、、 、 , v 叭月甲叭八诀、勺 , 、 ` ,
六 、 甲叭勺 ,、 、 v功八内 铲八匆 , , 八护的八 , 、 、 ` 勺、 、 , 功八、 、、 、 丫、 、 、 , 、 、 、 , 、、 叭 功八、 产沪八 、

(上接第 50 页 ) 而 1 9 8 1 年只 增长了 1
,
0 00 多万吨

。

@ (3) 重开采轻勘探
,

出现新老油区青黄不

接的现象
。

苏联过分追求石油产量
,

忽视和没有完成勘探指标
,

使苏联探明的石油储量和开
、

采量的比例不断

下降
。

1 9 6 6一 1 9 7。年的五年内
,

石油开 采量比上个五年增长 了 50 %
,

而探明可开采的石油储量只增长了

19 %
。

1 9 7 1一 1 9 75 年的五年内
,

开采量增长了 41 %
,

而探明的储量只增长了 30 %
。

(4) 乌拉尔山脉以东地

区
,

石油资源丰富
,

但油区 自然条件恶劣
,

给油区的开采带来巨大的困难
。

西西伯利亚油区的 许 多油田
,

几乎全部处于沼泽和永冻层地带
,

有些油田 的沼泽面积多达 80 %
,

交通极不方便
,

要进行开采必须建立人工

基地
,

每个人工基地约需土方 4
,

00 0 立方米
,

木材 1 , 。00 立方米
。

仅萨莫特洛尔油 田就建立了约八十个人工

基地
,

花费了大量的资金和器材
,

增加了石油生产成本
,

这是阻碍苏联石油生产进一步增长的 一 个 重 要原

因
。

同时
,

在沼泽和永冻层地带开发油田
,

问题是很多的
,

如西西伯利亚中北部地区
,

·

夏季河水泛滥
,

交通

中断
,

冬季气温低至零下 40 一 5 0度
,

自然条件极其恶劣
。

采矿
、

挖掘作业经常因气候恶劣而中止
。

公路
、

铁路
、

输送管道
、

电线等经常发生故障
。

北部只能使用气垫船运输机械设备和建筑材料
。

另外
,

适合 于西伯

利亚自然条件的最现代化的技术设备苏联还没有制造出来
,

目前建设石油管道所使用 的大部分机 器由 于 气

候关系
,

每年只能工作 5一 6 个月
。

装有特殊设备 的可供使用的汽车仅占这个地区汽车总数的 3 %
,

一般的

汽车在严寒的条件下
,

橡胶冻碎
,

金属附件断裂
,

仅此项损失
,

每年就高达 5 亿卢布
。

特别是
,

这个地 区缺

乏最基本的生活设施
,

愿来这里的工人很少
,

久留者更少
,

工地的人 口流动率很高
,

有的 高达 100 %
,

不时

需用飞机从欧洲老油区运来轮班抽调的工人来应急
。

这 也是影响石油生产增长的一 个 重要 原 因
。

由 此 可

见
,

西西伯利亚油区的开发及其石油生产的增长
,

如无大批的资金
、

大量的劳动力和大批的先进技术装备
,

是办不到的
。

而这三者
,

正是苏联力不从心的
,

必须从西方寻求资金
、

技术和合作
,

当然
,

这也不是轻而易

举 的
,

因此
,

今后苏联石油产量不可能有很大增长
,
1 9 8 1一 1 98 5年期间

,

石油产量将每年增长近 1 %
,

1 9 8 5

年的产量达到 6
.

3 亿吨左 右
。

估 计 1 9 86一 1 9 9 0 年期间
,

苏联石油开采量将基本稳定在 1 9 8 5年的水平上
,

不会有大幅度下降
,

更不会有大幅度增长
。
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,
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第 48 期第 25 页
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